
APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 

1. Country: United Kingdom in respect of Bermuda 

This Public Document 

2. Has been signed by  Jeremie M. Hayward 

3.  Acting in the capacity of Supervisor of Registration E $ ( Á Ñ E AR 

4. Bears the seal/stamp REGISTRAR OF COMPANIES, BERMUDA 

    

        

Certified 

5. At Bermuda 6. On 8 September 2014 

7. By the Governor and Commander-in-Chief of the Bermudas or Somers Islands or any 
member of his staff, signing on his behalf and using his official seal. 

8. Number: 67,512 

10. Signature: 

Wloda 

Sheila J. Jones 

  

For Governor and 

Commander-in-Chief 
If this document is to be used in a country which is not a party to the Hague Convention of 5 October 1961, it should 
be presented to the consular section of the mission representing that country. An apostille or legalization certificate only 

confirms that the signature, seal or stamp on the document is genuine. It does not mean that the contents of the document are 

correct or that the Parliamentary Registry Office approves of the contents.



Registration No. 39718 
e
 

  

BERMUDA 

MINISTRY OF EDUCATION AND ECONOMIC DEVELOPMENT 

CERTIFICATE OF COMPLIANCE 

  

I, Jeremie M Hayward, Supervisor of Registration of the Registrar of Companies in the - 

islands of Bermuda, do hereby certify that 

WDC Limited Partnership 

is an Exempted and Limited Partnership duly carrying on business in Bermuda and that 

the Partnership is, at the date of this Certificate, in good standing. 

Given under my hand and the Seal of the    
   

  

    

  

REGISTRAR OF COMPANIES the 

> 71th day of April 2014 

¿DA 
Jeremie M Hayward 
Supervisor of Registration



APOSTILLA 

(Convention de la Haye du 5 de octobre 1961) 

1. País: Reino Unido con respecto a Bermuda 

El presente documento público 

2. Ha sido firmado por Jeremie M. Hayward 

3. Actuando en su calidad de Supervisor de Registro 

4. Lleva el sello/timbre del REGISTRO DE COMPAÑÍAS, BERMUDA 

Certificado 

5. En Bermuda 6. el 8 de septiembre de 2014 

7. Por el Gobernador y Comandante en Jefe de Bermudas o Islas Somers o 
cualquier miembro de su personal, que firme en su representación y que 
utilice su sello oficial 

8. Número: 67,512 

9. Sello /timbre 10. Firma 

(Sello rojo redondo) (Firma manuscrita) 

Sheila J. Jones 
Por el Gobernador y Comandante en Jefe 

Si el presente documento se utilizase en un país que no es parte de la Convención de la 
Haya del 5 de octubre de 1961, deberá presentarse a la sección consular de la misión 
que represente a ese país. Una apostilla o certificado de legalización confirma únicamente 
que la firma, sello o estampa sobre el documento, es genuino. No significa que los contenidos 
del documento son correctos o que la Oficina del Registro Parlamentario aprueba los 
contenidos. 

Certifico, que el documento que antecede ha sido debidamente traducido por la Lcda. Pamela 

Vintimilla, traductora e intérprete profesional con C.l. 171216492-8, miembro asociado de la ATA 

(American Translators Association) y Certificada ¡LEC (International Legal English) Universidad de 

  

Fo “a 
Cambridge. EA 

SP mA l L as la f . . $ Vin, se 
Firma A ta ka E Fecha: Quito, 10 de septiembre de 2014 a btt y 
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Cero



No. de Registro 39718 

(sello) 

BERMUDA 

MINISTERIO DE EDUCACIÓN Y DESARROLLO ECONÓMICO 

CERTIFICADO DE CUMPLIMIENTO 

  

Yo, Jeremie M Hayward, Supervisor de Registro del Registro de Compañías en las 

Islas de Bermuda, por medio del presente certifico que 

WDC Limited Partnership 

es una sociedad exenta y limitada que realiza debidamente sus negocios en Bermuda 

y que la Sociedad, a la fecha del presente Certificado, cumple con las obligaciones. 

(sello redondo) 

Entregado con mi firma y el Sello del 

REGISTRO DE COMPAÑÍAS el 

7 de abril de 2014. 

(firma ilegible) 

Jeremie M. Hayward 
Supervisor de Registro 

Certifico, que el documento que antecede ha sido debidamente traducido por la Lcda. Pamela 

Vintimilla, traductora e intérprete profesional con C.t. 171216492-8, miembro asociado de la ATA 

  

(American Translators Association) y Certificada ILEC (International Legal English) Universidad de $ NN 

Cambridge. NDA 2 
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P 

CERTIFICATE OF ATTESTATION 

WDC LIMITED PARTNERSHIP. 

As appears from the records of the Corporation in my possession, the following is a duly 

elected, qualified and acting Director of WDC LIMITED PARTNERSHIP, occupying the office 

position set opposite to his name as of the date hereof, and having authority to bind the 

Company: 

Oscar Fumagali — Manager 

IN WITNESS WHEREOFE, | have hereunto subscribed my name this 08 day of July, 2014. 

     AL, 
LY 

Namel Cather / Smith 

Title: Secretary, Brightstar Corp. 

Senior Vice President €: General Counsel 

   



NOTARY COPY CERTIFICATION 

STATE OF FLORIDA 
COUNTY OF MIAMI-DADE 

On this 9th day of July, 2014, I attest that the preceding or attached document is true, 

exact, complete, and unaltered copy made by me of the Certificate of Attestation, of 

WDC Limited Partnership, and that the photocopied document to the best of my 

knowledge is neither a public record nor a publicly recordable document, certified 

copies of which are available from an official source than a notary public. 

Ro to Eu 
Y 

  

Notary Public: 
  

Printed Name: Robin W. Feinglas 

My Commission Expires: 

8/17/2016 

Commission +EE220795 

      

        

fte, ROBIN W FEINGLAS 
ENS Notary Public - State of Florida. | 

. q +3 My Comm. Expires Aug 17, 2016 
USES Commission + EE 220795 | 

ENE Bonded Through National Nolary Assn | 
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Notary Seal



  

  

  

La copia en blanco y negro de este documento no es oficial 

€stado Se £lorída 
Departamento e Estado 

APOSTILLA 
(Convención de la Haya del 5 de octubre de 1961) 

1. País: Estados Unidos de América 

Este documento público 

2. Ha sido firmado por Robin W Feinglas 

3. Actuando en su calidad de Notaria Pública de Florida 

4. Lleva el sello/estampilla de la oficina del Notaria Pública, Estado de Florida 

Certificado 

5. En Tallahassee, Florida 

6. el quince de julio, A.D., 2014 

7. Por el Secretario del Estado, Estado de Florida 

8. N* 2014-88227 

9. Sello /timbre 10. Firma 

(Firma ilegible) 

Secretario del Estado 

DSDE 99 (2/12)   El presente documento porta una marca de agua verdadera. Sostenga contraluz para ver “SAFE” y “VERIFY FIRST”. 
  

  Certifico, que el documento que antecede ha sido debidamente traducido por la Lcda. Pamela 

Vintimilla, traductora e intérprete profesional con C.!. 171216492-8, miembro asociado de la ATA ÓN 

(American Translators Association) y Certificada ILEC (International Legal English) Universidad de *,7. 
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Cambridge. AL, » 
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CERTIFICADO DE CONFIRMACIÓN 

WDC LIMITED PARTNERSHIP [Sociedad en Comandita] 

Tal y como aparece en los registros de la Corporación que están en mi posesión, la persona a 

continuación es un Director debidamente elegido, calificado y en funciones en WDC LIMITED 

PARTNERSHIP [Sociedad en Comandita] y desempeñará el cargo que se encuentra frente a 

su nombre a partir de la presente fecha y con autoridad para comprometer a la compañía: 

Oscar Fumagali — Gerente 

EN FE DE LO CUAL, he suscrito en el presente mi nombre hoy, 8 de julio de 2014. 

[firma ilegible] 

  

Nombre: Catherine Smith 
Cargo: Secretaria, Brightstar Corp. 
Vicepresidente Senior £ Abogado General 

Certifico, que el documento que antecede ha sido debidamente traducido por la Lcda. Pamela 

Vintimilta, traductora e intérprete profesional con C.l. 171216492-8, miembro asociado de la ATA sa 

  

(American Translators Association) y Certificada ILEC (International Legal English) Universidad de” _ e 5 

Cambridge. z Edi, z, 

P (Ne O go” MAA e 
Firma Gel. ¡Ral! Fecha: Quito, 21 de julio de 2014 e, $ 

1



  
  

  

CERTIFICACIÓN DE COPIA NOTARIAL 

ESTADO DE FLORIDA 
CONDADO DE MIAMI-DADE 

Certifico que el documento que antecede o que se adjunta es una copia fiel, exacta, 
completa e inalterada hecha por mí del Certificado de Confirmación de WDC 
Limited Partnership, y que el documento fotocopiado, según mi leal saber y entender 
no es un registro público ni un documento públicamente registrable. 

Notaria Pública [firma] 

Nombre impreso: Robin W. Feinglas 

Mi comisión expira: 

17 de agosto de 2016 

Comisión ++EE220795 

(sello redondo de la Notaría) 

ROBIN W FLEINGLAS 

Notaría Pública — Estado de Florida 

Mi comisión expira el 17 de agosto de 2016 

  

Comisión tt EE 220795 

Unida a través de la Asociación Nacional de 

Notarios 

[firma] 

Sello de la Notaría 

Certifico, que el documento que antecede ha sido debidamente traducido por la Lcda. Pamela 

Vintimilla, traductora e intérprete profesional con C.l. 171216492-8, miembro asociado de la ATA ' ”-: e, 

(American Translators Association) y Certificada ILEC (International Legal English) Universidad dé, á 

Cambridge. Er 
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